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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 
 
Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket! Kérjük, figyelmesen olvassa el az alábbi 
útmutatót. Fokozott figyelemmel kövesse végig a biztonsági utasításokat, és kérjük, 
őrizze meg az útmutatót a későbbiekre is. Megjegyzés: cégünk fenntartja a jogot a 
fotel konstrukciójának és leírásának megváltoztatására minden további 
figyelmeztetés nélkül. Kérjük, hivatkozzon a fotel aktuális színére. 
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Biztonság és karbantartás 
 
 

1. FONTOS BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉS 
 

 Gyerekeknek tilos a mozgó alkatrészekhez nyúlni. 

 Ügyeljen arra, hogy az áramforrás jól legyen földelve. 

 Használat után, ill. tisztítás előtt húzza ki a konnektorból a készüléket, baleset, ill. a 
fotelban keletkező kár elkerülése érdekében. 

 Kérjük, az útmutató alapján használja a masszázsfotelt. 

 Ne használjon nem ajánlott kiegészítőket. 

 Ne használja a fotelt a szabadban. 

 Használat előtt figyelmesen olvassa el az útmutatót. 

 Tilos minden, az útmutatóban nem feltüntetett módon használni a masszázsfotelt. 

 A készüléket egyhuzamban használni 20 percig ajánlott. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha a bőrfelület sérült. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha más fedőréteg sérült. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt, ha a fűtőtest nyílása le van fedve vagy el van 
záródva. 

 Ne ejtsen semmilyen tárgyat a készülékbe. 

 Ne aludjon el a masszázsfotel használata közben. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt ittas állapotban, vagy rossz közérzet esetén. 

 Kérjük, evés után minimum 1 óra elteltével használja a masszázsfotelt. 

 Kérjük, a sérülések elkerülése érdekében ne állítsa tartósan túl erősre a masszázst. 
 

2. Környezet 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt magas hőmérsékletű, ill. nyirkos helyiségben, 
pl. fürdőszobában. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt olyan helyen, ahol hirtelen 
hőmérsékletingadozás lehetséges. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt túlzottan poros környezetben. 

 Kérjük, ne használja a masszázsfotelt túl kicsi helyiségben, vagy olyan helyen, ahol 
nincs megfelelő szellőzés. 

 

3. Akik nem használhatják a masszázsfotelt 

 Csontritkulásban szenvedők. 

 Szívbetegségben szenvedők, vagy olyanok, akik elektronikus egészségügyi eszköz 
(pl. pacemaker) használatára szorulnak. 

 Lázas betegek. 

 Áldott állapotban lévő, vagy menzesz periódusban lévő nők. 

 Balesetet szenvedett, vagy bőrbetegségben szenvedő személyek. 

 14 év alatti gyerekek, ill. szellemileg labilis állapotban lévő személyek. 

 Orvosuk által pihenésre intett, vagy magukat rosszul érző személyek. 

 Nedves testű személyeknek szigorúan TILOS. 
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Biztonság és karbantartás 
 

4. Biztonság 
 Ellenőrizze a feszültséget, ami megfelel a termék specifikációjának! 

 Ne húzza ki nedves kézzel a készüléket a konnektorból. 

 Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön víz a készülékbe, az áramütés, ill. a készülékben 
keletkező kár elkerülése érdekében. 

 Ne sértse fel a vezetékeket, és ne változtasson az áramkörön. 

 Ne használjon nedves törlőkendőt az elektromos részek, pl. főkapcsoló, vagy 
tápvezeték megtisztítására. 

 Esetleges áramszünet ideje alatt maradjon távol a készüléktől a baleset elkerülése 
érdekében, ha az áram hirtelen visszajönne. 

 Rendellenes működés esetén azonnal állítsa le a készüléket, és konzultáljon a 
kereskedővel/közvetítővel. 

 Rosszullét esetén állítsa le a készüléket, és keresse fel orvosát. 

 Nem ajánlott a készülék használata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket), 
akik fizikailag, szellemileg, vagy érzékelés szempontjából korlátozottak, kivéve, ha az 
ő egészségükért felelős személy jóváhagyta nekik a fotel használatát. 

 Ha gyerekek használják a fotelt, erősen ajánlott a szülői, ill. felnőtt felügyelet. 

 Ha a tápvezeték sérült, sürgősen ki kell cseréltetni a gyártó, a helyi szervizes, vagy 

hasonlóan szakképzett személy segítségével, elkerülendő a baleset kockázatát. 
 

5. Karbantartás 
 A készüléken csak szakember végezhet karbantartást, a felhasználónak tilos a fotel 

szétszerelése és önálló karbantartása. 

 Kérjük, mindig áramtalanítsa a fotelt használat után. 

 Ne használja a készüléket, ha meglazult a konnektor. 

 Ha a készülék hosszú ideig használaton kívül van, tekerje fel a vezetéket, a fotelt 
pedig száraz és pormentes helyiségben tárolja. 

 Ne hagyja a készüléket hosszabb ideig magas hőmérsékletű helyiségben, tűz mellett, 
és ne tegye ki tartósan közvetlen napsugárzásnak. 

 Ha a lecsavarható vezeték / tápvezeték sérült, sürgősen ki kell cseréltetni a gyártó, a 
helyi szervizes, vagy hasonlóan szakképzett személy segítségével, elkerülendő a 
baleset kockázatát. 

 A készüléket mindig száraz ruhával tisztítsa meg. Ne használjon higítót, benzint, vagy 
alkoholt. 

 A készülék mechanikus alkatrészei speciálisan lettek megtervezve és legyártva, nem 
igényel különleges karbantartást. 

 Ne használjon éles tárgyat a fotel mozgatására. 

 Ne húzza, vagy gurítsa a fotelt egyenetlen talajon. Ilyenkor mindenképpen emeléssel 
mozgassa. 

 Szakaszosan használja a készüléket; túl sokat egy huzamban ne működtesse. 

 
6. Általános üzemzavarok orvoslása 
 Használat közben a motor hangja teljesen természetes. 

 Ha az irányító nem működik megfelelően, ellenőrizze, hogy a tápvezeték megfelelően 
csatlakozik-e a konnektorhoz, valamint győződjön meg róla, hogy a főkapcsoló be 
van-e kapcsolva. 

 Ha egy masszázsprogram beállított működési ideje lejár, a készülék automatikusan 
megáll. Ha a fotel túl sokáig van egyhuzamban működésben, a hőmérséklet-érzékelő 
berendezés automatikusan leállítja azt. Ilyenkor kérjük, várjon fél órát, és csak utána 
használja újra a készüléket. 
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Biztonság és karbantartás 
 

 
 

Alkatrészek neve és helye 
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Funkciók, jellemzők 
 
 
 

Funkciók, jellemzők 
 

 5 perces egésztestes gyorsmasszázs funkció 

 3 automata masszázs mód: Auto mode I. (Teljes test), Auto mode II. 

(Felsőtest), Auto mode III. (Alsótest) 

 

 Kiválaszthatja kedvenc masszázs-testpontját manuálisan is! 

 Levegő-nyomás masszázsfunkció: levegő-masszázs fenéken, melyhez 3 

fokozat választható 

 

 Bluetooth segítségével csatlakozhat okos-eszközeivel a masszázsfotelhez 

és akár saját zenéit is hallgathatja masszázs közben! 

 

 3D digital zenelejátszó-rendszer (a vállrésznél található) 

 Okostelefon csatlakozó és USB csatlakoztatási lehetőség a jobb karfán 

elhelyezve a kényelmes használatért 

 

 SL stílusú hajlított fotel a test tökéletes illeszkedéséhez 

 Masszázsidő: választható 15, 20, illetve 30 perc hosszúságú 

 Szabadon választható vagy kikapcsolható és akár kivehető ülésben 

elhelyezett párna az ülés extra kényelméért 
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A készülék használata 
 

 
Megjegyzés: Az ábrán a gombok opcióinak fényei is világítanak. 
 

1. A készülék bekapcsolása 
 

 
 

Áram alá helyezés az ábrának megfelelően     A tápegység-kapcsoló helyzete   
 

2. Masszázs indítása 
 

a. Nyomja meg a piros gombot a masszázs elindításához. 
 

b. A teljes testes masszázs automatikusan elindul, de válaszhatunk más 
masszázslehetőségek közül is. 

 
Automata masszázsok 
 

Gomb Leírás Kijelző 

 

Auto Mode I. – Teljes testes masszázs 
lásd: 6. oldal 
tetején lévő 

ábrán 

Auto Mode II. – Felsőtestes masszázs 
lásd: 6. oldal 
tetején lévő 

ábrán 

Auto Mode III. –  Alsótestes masszázs 
lásd: 6. oldal 
tetején lévő 

ábrán 

A teljes test 5 perces gyorsmasszázsával Ön akkor is 
kikapcsolódhat egy rövid időre, ha épp nincs több ideje.  

lásd: 6. oldal 
tetején lévő 

ábrán 
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A készülék használata 
 
Felsőtest és alsótest kézi masszázsa 
Felsőtest kézi vezérlésű masszázsa 
 

Gomb Leírás Kijelző 

 

Gyúrás/dagasztás (kneading) – Kétirányú és egyirányú 
lásd: 6. oldal 
tetején lévő 

ábrán 

Kopogás/ütögetés (knocking) – Gyenge és erős 

sebességgel 

lásd: 6. oldal 
tetején lévő 

ábrán 

Masszázskéz felfele-irányban való mozgatása 
lásd: 6. oldal 
tetején lévő 

ábrán 

Masszázskéz lefele-irányban való mozgatása 
lásd: 6. oldal 
tetején lévő 

ábrán 

 
Az alsótest kézi vezérlésű légnyomásos masszázsa 
 

Gomb Leírás Kijelző 

 

Légmasszázs a fenéken erős, közepes és gyenge 
erősséggel 

lásd: 6. oldal 
tetején lévő ábrán 

 
Egyéb kézi vezérlésű funkciók 
 

Gomb Leírás Kijelző 

 

Beállíthatja a masszázsidőt 15, 20 illetve 30 perc 
hosszúságúra. 

lásd: 6. oldal 
tetején lévő 

ábrán 

 
 

3. A  Bluetooth hangszóró szabályzata 
 

Működési mód: 
· Lépjen be a Smart Device menübe - keresse meg a "Setting" beállításokon 

keresztül a „Bluetooth” opciót - Kapcsolja be a "Bluetooth"-t - Automatikus új 

Bluetooth eszközök keresése. 

· A Smart Device megtalálja a megfelelő Bluetooth modellt (például IMCM-0066 /az 

eszköz bluetooth-jának neve), és megkérdezi, hogy csatlakozzon-e hozzá, válassza 

a "YES" (igen) vagy a "CONFIRM" (megerősít) lehetőséget. 

· Adja meg a "0000 vagy az „1234" jelszót, majd nyomja meg a "CONFIRM" 

(megerősít) gombot a befejezéshez. 

· Nyissa meg zenelejátszóját az intelligens eszközön, és válassza ki a lejátszani 

kívánt zeneszámot. 
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A készülék használata 
 

4. Masszázs leállítása, kikapcsolás 
 

- Masszázs közben a piros gomb megnyomásával a masszázs bármikor leállítható. Ha 

a beállított idő lejár, a masszázsfunkciók leállnak és a masszázskezek visszaállnak 

eredeti pozícióba. 

- Ezután kapcsolja ki a készüléket. 

Ábra: kikapcsolás 

 
 

A főkapcsoló helye     A tápvezeték eltávolítása a konnektorból 
 
 

5. Az ülőpárna használata 
 
Az ülésen lévő extra párnával könnyedén csökkentheti a fotel esetleges keménységét a 

fenék részen. Amennyiben nem szeretné használni, a párnát leszedheti a fotelről. 

 
 

6. Mozgatás 
 
Győződjön meg róla, hogy nincs semmilyen vezeték az útban és minden vezeték a talaj felett 
van. Döntse hátra a fotel háttámláját, amíg a súly rá nem nehezedik a kerekekre (maximum 
30 fokos szögig), gurítva könnyebben mozgatható a fotel. Ha megtalálta a fotel helyét, 
lassan, kíméletes módon engedje le a földre, és helyezze normál állapotba. 
 
Megjegyzés: Mozgatás előtt először kapcsolja ki a hálózati kapcsolót, majd húzza ki a 
tápkábelt. 
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A készülék használata 
 

 
 

7. A padló védelme 
 
Ha a fotelt hosszú ideig tartjuk a fapadlón, kárt okozhat. Tanácsos egy szőnyegre tenni a 
készüléket. 
Figyelmeztetés: ne mozgassuk a fotelt göröngyös talajon, vagy szűk térben. A fotel 
mozgatásához két ember szükséges, és a fő emelési pontok az elülső borítólemez, valamint 
a hátlap. 
 

 
 
 

Műszaki adatok 
 
Névleges/merőleges feszültség: 110-120V ~ 60Hz 
     220-240V ~ 50Hz/60Hz  
Felvett teljesítmény/Névleges bemeneti teljesítmény: 45W 
Zajszint: <55dB 
Masszázsidő alkalmanként: 20 perc 
Biztonsági szerkezet: Class I. 
Felhasznált anyagok: PVC, PA, acél és elektronikus alkatrészek 
 

ANYAG PU BŐR TEXTIL FA 

     

 


